
— Я сам займусь делами Куна, так что ты можешь вернуться в свою комнату.

Но–

У Елены был короткий спор с Карлайлом. 

Звук чьего-то стука в дверь прервал их разговор. Елена и Карлайл переглянулись, а затем
Елена быстро зашла за драпировку кровати, чтобы спрятаться там. Если они будут вынуждены
создать алиби, что Елена провела здесь ночь, то к завтрашнему дню оно наверняка
распространится по всему дворцу наследного принца. 

Карлайл бросил взгляд на кровать, где пряталась Елена, затем повернулся к двери и ответил:

— Входите.

В комнату торопливо вошел Зенар.

— Прошу прощения, Ваше Высочество. Есть срочный отчёт, и у меня не было выбора, кроме
как–

Зная, что он был с Еленой, Зенард начал оправдываться, но Карлайл холодно оборвал его.

— Ближе к делу.

— Императрица послала в наш район поисковую группу. Они вошли без разрешения. Они
сказали, что охотились за человеком, который ворвался во дворец императрицы, и, похоже,
искали Куна.

— Значит, он сбежал из дворца императрицы. Где сейчас поисковая группа?

— Мы их выгнали, но они всё ещё ищут его.

— ...наглые солдаты.

Глаза Карлайла были ледяными. 

— Скажи шпионам, которых ты посадил во дворце императрицы, чтобы они следили за Куном,
а всех остальных приведи на окраину дворца и организуй вечеринку. Я скоро буду там.

— Да, Ваше Высочество.



Зенард поклонился и вышел из комнаты, а Елена вышла из-за занавески кровати.

— Ты всё ещё собираешься оставить меня в покое?

— ...Я бы хотел, если можно.

— Ну, если ты не можешь одолжить мне доспехи, я сам их достану. Я сделаю это по-своему.

Карлайл заколебался, услышав её слова, и с большой неохотой продолжил:

— Понимаю. Тогда я дам тебе доспехи. Только не оставляй меня на этот раз.

— Не забудь о нашем контракте, Кэрил. Если ты возражаешь против того, чтобы я была частью
твоей охраны, я найду другой способ сделать это. И это может быть не то, что тебе нравится.

Карлайл противостоял ей каждый раз, когда она просила доспехи, с каждым разом усложняя
её работу. Они уже договорились о контракте, и она уже объяснилась на цветочном мосту. У
Елены больше не было терпения уговаривать его.

— Я знаю, на  что ты способна. Вот что меня беспокоит.

— ...?

— Я боюсь, что в конце концов ты возьмёшься за работу, которая так же опасна, как и твои
способности.

— Я готова к этому.

— ...Я знаю. Я понял, когда ты говорила это в последний раз. Но, пожалуйста, запомни, что я
сейчас скажу.

Голубые глаза Карлайла смотрели прямо в красные глаза Елены. Она слушала его, несмотря
на темноту в воздухе.

— Не обижайся. Если ты в опасности, не оглядывайся назад и убедись, что ты в безопасности.

Затем–

Она уже собиралась спросить, с какой целью его охраняют, но Карлайл продолжил ещё более
мягким голосом:



— Я же говорил тебе. Если ты пострадаешь... я могу сойти с ума.

Он действительно не знал, что произойдет, если она пострадает. Весьма вероятно, что это
будет похоже на тот раз, когда он отрубил голову дворянину и принес её на бал. 

Елена не могла ничего сделать, кроме как кивнуть, хотя бы для того, чтобы успокоить его.

— Я понимаю. Я буду осторожна, чтобы не пострадать.

— Хорошо.

Карлайл слабо улыбнулся ей, и Елена продолжила:

— Только до тех пор, пока тебе не грозит опасность. Потому что как только ты будешь в
опасности, я ничего не могу с собой поделать. Твоя безопасность является более важной, чем
вся моя жизнь.

Глаза Карлайла слегка расширились, он отвернулся и прикрыл рот рукой. Почему-то его уши
слегка покраснели.

— ...Ты говоришь такие милые вещи так небрежно.

— Что?

Елена была удивлена его реакцией на её замечание. Когда она подумала об этом, то говорила,
что сделает его императором, потому что хочет стать императрицей, но никогда открыто не
говорила, что его жизнь важна для неё. Елена спорила сама с собой, стоит ли ей объясняться
подробнее или нет.

Карлайл, однако, не собирался продолжать этот долгий разговор и указал на стену напротив
Елены.

— Там есть немного доспехов, так что ты можешь выбрать то, что тебе нравится.

В атмосфере царило странное напряжение, но Елена кивнула головой.

— Ну ладно, тогда–

Когда она шла в указанном направлении, ей почему-то стало жарко. Она была смущена.



Елена никак не могла привыкнуть к этому внезапному переходу в атмосфере от серьёзного к
странному. 

Она посмотрела на ряд доспехов. Возможно, потому, что его комната находилась рядом с
тренировочной площадкой, доспехи Карлайла были готовы к ношению. Елена выбрала самый
маленький из них и надела на голову шлем. Она была рада, что смогла скрыть румянец на
лице.

* 

*

*

Карлайл и Елена прибыли во внешнюю часть дворца наследного принца, где, как полагали,
Куна видели в последний раз. Зенард, который ждал там, быстро подошёл к Карлайлу и
поклонился.

— Кто это рядом с тобой?

— Ты же видел его раньше.

— Точно...! С каких это пор ты был во дворце?

Карлайл взглянул на Елену и тихо произнёс:

— Он уже некоторое время занимается для меня каким-то секретным делом. Вот почему он
всегда должен закрывать своё лицо.

— А, понятно.

Зенард ответил утвердительно, но взгляд его оставался настороженным. Прошло много
времени, но Лен так отличался от Елены, что Зенард этого не заметил.

"Он должен ненавидеть меня."

Только когда она подумала о неодобрительном взгляде Зенарда, она заметила, что к ней
приближаются десятки других людей наследного принца. Среди них был Морган, высокий,
сильный мужчина, который пытался спорить с ней на цветочном мосту. Заметив Елену, он
помахал ей рукой.



— Что? Я думала, он опять начнет спорить...

Группа быстро двинулась в сторону Карлайла, и главный доложил ему:

— Ваше Высочество, мы искали его на юго-западе и не нашли никаких следов.

— Тогда пойдём на северо-запад.

Карлайл принял командование, и остальные последовали его примеру. Среди них была и
Елена, которая шла сразу за Карлайлом. 

Её красные глаза блестели под шлемом.

Это было началом поисков.
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